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See the notice on TED website

445394-2026 - Iomaíocht
An Ghearmáin – Rescue services – Durchführung von Notfallrettung und Krankentransport 
gemäß §13 RettG NRW
OJ S 122/2026 29/06/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras - Fógra maidir le hathrú
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Stadt Herne
R-phost: vergabestelle@herne.de
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Durchführung von Notfallrettung und Krankentransport gemäß §13 RettG NRW
Cur síos: Durchführung von Notfallrettung und Krankentransport gemäß §13 RettG NRW
Aitheantóir an nóis imeachta: 6fa78e8f-f579-4fc5-872b-8efbe1dee3dc
Aitheantóir inmheánach: VgV-2026-0015
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 75252000 Rescue services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Ghearmáin
Aon áit sa tír áirithe

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY6NYTWBHE5AB# Tariftreue- und 
Vergabegesetz Nordrhein-Westfalen Der Auftragnehmer ist zur Einhaltung der "Besonderen 
Vertragsbedingungen des Landes Nordrhein-Westfalen zur Einhaltung des Tariftreue- und 
Vergabegesetzes Nordrhein-Westfalen" verpflichtet. Insbesondere wird auf das ILO-
Übereinkommen verwiesen. Dazu gehören das Übereinkommen über das Mindestalter für die 
Zulassung zur Beschäftigung sowie das Übereinkommen über das Verbot und unverzügliche 
Maßnahmen zur Beseitigung der schlimmsten Formen der Kinderarbeit. Die "Besonderen 
Vertragsbedingungen des Landes Nordrhein-Westfalen zur Einhaltung des Tariftreue- und 
Vergabegesetzes Nordrhein-Westfalen" sind den Vergabeunterlagen beigefügt. Der 
Auftragnehmer erkennt durch Abgabe des Angebots diese Vorgaben an. . 
Bietergemeinschaften sind zugelassen. . Vertragsstrafen: - siehe Anlage 3, Kapitel 8 
"Vertragsstrafen" der Einbindungsvereinbarung . Fragen sind nur schriftlich über die 
Kommunikationsebene des Vergabemarktplatzes Metropole Ruhr zugelassen. Alle Bewerber
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/Bieter werden einschließlich der Antworten der Stadt Herne darüber informiert. Sollten Sie 
zum Verfahren mehrere Fragen haben, werden Sie gebeten, diese nach Möglichkeit 
zusammengefasst in einer Nachricht über die Kommunikationsebene einzureichen.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
vgv -

2.1.5.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir le tairgeoir amháin tairiscintí a chur isteach ina leith: 1
Téarmaí an chonartha: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir conarthaí a dhámhachtain ina leith ar aon tairgeoir amháin: 1

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: 
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine Person, 
deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch gegen 
das Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: § 129 des Strafgesetzbuchs 
(Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetz-buchs (Bildung terroristischer 
Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland). siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch gegen das Unternehmen keine Geldbuße 
nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist 
wegen einer Straftat nach § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer 
Vereinigungen). siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine 
Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch 
gegen das Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte). 
siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Calaois: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch gegen das Unternehmen keine Geldbuße 
nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist 
wegen einer Straftat nach: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen 
den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, § 264 des Strafgesetzbuchs 
(Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union 
oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Éilliú: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch gegen das Unternehmen keine Geldbuße 
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nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist 
wegen einer Straftat nach: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
geschäftlichen Verkehr), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern), den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und 
internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr). siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass 
keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzu-rechnen ist, rechtskräftig verurteilt und 
auch gegen das Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: den §§ 
232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis und 233a des Strafgesetzbuchs (Men-schenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben nachgekommen 
ist und diesbezüglich keine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung vorliegt bzw. dass Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch 
nachgekommen ist, dass es sich zur Zahlung der Steuern und Abgaben einschließlich Zinsen 
Säumnis- und Strafzuschläge verpflichtet hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Die Bieterin/der 
Bieter erklärt, dass das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Beiträgen zur 
Sozialversicherung nachgekommen ist und diesbezüglich keine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung vorliegt bzw. dass Unternehmen seinen 
Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass sich das Unternehmen zur Zahlung der 
Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen Säumnis- und Strafzuschläge 
verpflichtet hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das 
Unternehmen nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende umweltrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das 
Unternehmen nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende sozialrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das Unternehmen 
nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Dócmhainneacht: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das Unternehmen nicht zahlungsunfähig 
ist. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass über das 
Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
nicht abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet 
oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
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Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das Unternehmen 
nicht die Tätigkeit eingestellt hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das 
Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens kein 
Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die 
Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse nicht abgelehnt worden ist, sich das 
Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat. 
siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das Unternehmen 
nicht im Rahmen der beruflichen Tätigkeit eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die 
die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird. siehe auch Formular 521 EU - 
Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das Unternehmen nicht im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Die Bieterin/der 
Bieter erklärt, in Bezug auf dieses Vergabeverfahren in keinem Interessenskonflikt zu stehen. 
siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Die Bieterin
/der Bieter erklärt, in dem Vergabeverfahren nicht bei der Vorbereitung des 
Vergabeverfahrens durch Beratung oder auf andere Art und Weise beteiligt gewesen zu sein. 
siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Die Bieterin/der Bieter 
erklärt, dass das Unternehmen nicht in einem früheren öffentlichen Auftrag den Auftrag 
mangelhaft erfüllt hat bzw. dies nicht zu einer Vertragsstrafe oder vorzeitigen Kündigung oder 
einer entsprechenden Rechtsfolge geführt hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass 
das Unternehmen nicht in einem früheren öffentlichen Auftrag den Auftrag mangelhaft erfüllt 
hat bzw. dies nicht zu einer Vertragsstrafe oder vorzeitigen Kündigung oder einer 
entsprechenden Rechtsfolge geführt hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Rettungswache 1 und 2
Cur síos: Durchführung des Rettungsdienstes gemäß RettG NRW in der Stadt Herne im 
Gesamtumfang von 56.476 Stunden pro Jahr. -siehe Leistungsbeschreibung
Aitheantóir inmheánach: 1

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 75252000 Rescue services

5.1.2.  An áit feidhmíochta
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Tír: An Ghearmáin
Aon áit sa tír áirithe

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 01/10/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 01/10/2030

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): níl

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Aidhm an tsoláthair straitéisigh: Comhlíonadh na gcuspóirí sóisialta
Cur síos: siehe Anlage 3 - Punkt 12
An cuspóir sóisialta atá á chur chun cinn: Comhionannas inscne, Coinníollacha córa oibre, Eile

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ausschlussgründe (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung Ausschlussgründe

Critéar: Sábháilteacht faisnéise
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Neutralitätserklärung (Nr. 234_EU) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Sábháilteacht faisnéise
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Verpflichtungserklärung Scientology (Nr. 526_EU) (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Bewerber-/Bietergemeinschaftserklärung (Nr. 531_EU) 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Sábháilteacht faisnéise
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Eigenerklärung zum Datenschutz nach DS-GVO (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Ioncam bliantúil ginearálta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Referenzen Umsatz (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung über den Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen 
Unternehmen ausgeführten Aufträgen

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
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Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Referenz Leistung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung über die Ausführung von Leistungen in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit der zu vergebenen Leistung ver-gleichbar sind 
unter Angabe von Auftraggeber

Critéar: Fórsa saothair meánach bliantúil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Referenz Beschäftigte (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung, aus der die jahresdurchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei 
Jahren ersichtlich ist

Critéar: Clárú i gclár gairmiúil ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Eigenerklärung über die Eintragung in das Berufsregister 
ihres Sitzes oder Wohnsitzes (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Árachas éiginnteachta gairmiúil riosca
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Nachweise über bestehende Betriebs- / 
Bauhandhaftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweis über 
bestehende Betriebshaftpflichtversicherung (aktuelle Bestätigung mit Deckungshöhe)

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Für die Leistung und Aufsicht vorgesehenes Personal 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Uirlisí, plandaí nó trealamh teicniúil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Für die Leistung zur Verfügung stehende technische 
Ausrüstung/Fuhrpark (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Eigenerklärung Sanktionen (Nr. 523_EU) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Referenzen über vergleichbare Leistungserbringung (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter muss mindestens drei Referenzen über 
vergleichbare Leistungserbringung nachweisen. Die Referenzen gelten als vergleichbar, wenn 
je Referenz mindestens folgende Voraussetzungen erfüllt sind und nachgewiesen werden 
können. - Das Ende der Leistungserbringung darf nicht länger als 12 Monate zurückliegen. - 
Die Leistungen müssen im Bereich der Notfallrettung und des qualifizierten 
Krankentransportes erbracht worden sein. - Die Leistungen im Bereich der Notfallrettung 
(RTW und/oder NEF) dürfen in Summe je Referenz den Umfang von 7.500 Stunden pro Jahr 
nicht unterschreiten. - Die Leistungen im Bereich des qualifizierten Krankentransportes dürfen 
in Summe je Referenz den Umfang von 5.500 Stunden pro Jahr nicht unterschreiten. - Die 
ununterbrochene Leistungserbringung muss mindestens 36 Monate umfassen, wobei die 
tatsächliche Leistungserbringung ausschlaggebend für die Berechnung der Leistungsdauer ist, 
nicht die ggf. kürzeren Laufzeiten der Einzelverträge. - Der Bieter muss bei mindestens einer 
der genannten Referenzen in das Landeskonzept PTZ 10 NRW oder ein vergleichbares 
Alarmierungskonzept für den Massenanfall von Verletzten (Spontanalarmierung, 
Einsatzbereitschaft von zusätzlichem Personal und zusätzlichen Rettungsmitteln nach 
maximal 60 Minuten ab der Alarmierung) eingebunden sein. - Die Leistungserbringung muss 
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bei mindestens einer Referenz die Gestellung von Personal und Rettungsmittel in der 
Notfallrettung und im qualifizierten Krankentransport umfassen, nicht nur die reine 
Personalgestellung. - Bei mindestens einer Referenz muss der Nachweis über den 
eigenverantwortlichen Betrieb eines Standortes für den qualifizierten Krankentransport mit 
Rettungsmitteln des Krankentransportes (KTW), inklusive der Materialverwaltung und 
Fahrzeugdesinfektion nachgewiesen werden. Nur Los 2: - Bei mindestens einer Referenz 
muss der Nachweis über den eigenverantwortlichen Betrieb einer Rettungswache mit 
Rettungsmitteln der Notfallrettung (RTW und/oder NEF), inklusive der Materialverwaltung und 
Fahrzeugdesinfektion nachgewiesen werden. - Die Leistungen müssen bei mindestens einer 
Referenz im Bereich der Notfallrettung die Besetzung eines NEF umfassen (nicht-ärztliches 
Personal).

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Preis
Cur síos: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 100

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Am Oirthear na 
hEorpa, Am Samhraidh Lár na hEorpa
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY6NYTWBHE5AB/documents
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY6NYTWBHE5AB
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Gearmáinis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 21/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 59 Laethanta
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar gach doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Die nicht rechtzeitige Vorlage von Erklärungen oder Nachweisen kann zum 
Ausschluss aus dem Verfahren führen. Der Auftraggeber behält sich vor, Bewerber oder 
Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung 
aufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen 
(insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise) 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Die Unterlagen sind vom Bewerber 
oder Bieter nach Aufforderung durch den Auftraggeber innerhalb einer angemessenen, nach 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB
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dem Kalender bestimmten Frist vorzulegen. Der Auftraggeber behält sich vor, Bewerber oder 
Bieter vom Verfahren auszuschließen, die auf einmalige Nachforderung innerhalb der Frist 
keine oder nur unvollständige Unterlagen nachreichen. Der Auftraggeber behält sich zudem 
vor, zusätzlich zu den Eigenerklärungen vor Vergabe des Auftrages entsprechende 
Bescheinigungen der zuständigen behördlichen Stelle zu verlangen.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: ---
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: - § 17 VOL/B - Bewerbungs- und Vergabebedingungen der Stadt Herne für 
die Vergabe von Leistungen nach der Unterschwellenvergabeordnung (UVgO). - Zusätzliche 
Vertragsbedingungen der Stadt Herne (ZVB) mit den - Allgemeinen Vertragsbedingungen für 
Leistungen (ausgenommen Bauleistungen) (VOL/B).

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht idirghabhála: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Gemäß § 135 Abs. 1 GWB ist ein öffentlicher Auftrag 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 GWB verstoßen 
hat, 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Nach Absatz 2 kann die 
Unwirksamkeit nach Abs. 1 nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren 
innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber 
durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 
sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Gemäß § 160 
Abs. 3, Nr. 1-4 GWB ist der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, 
soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 
2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber den 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung des Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2. § 134 
Abs. 1 Satz 2 bleibt unberührt.



445394-2026 Page 9/15

Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Stadt Herne
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Stadt Herne

5.1.  Luchtóg: LOT-0002
Teideal: Rettungswache Mitte
Cur síos: Durchführung des Rettungsdienstes gemäß RettG NRW in der Stadt Herne im 
Gesamtumfang von 56.476 Stunden pro Jahr. -siehe Leistungsbeschreibung
Aitheantóir inmheánach: 2

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 75252000 Rescue services

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Ghearmáin
Aon áit sa tír áirithe

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 01/10/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 01/10/2030

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): níl

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Aidhm an tsoláthair straitéisigh: Comhlíonadh na gcuspóirí sóisialta
Cur síos: siehe Anlage 3 - Punkt 12
An cuspóir sóisialta atá á chur chun cinn: Comhionannas inscne, Coinníollacha córa oibre, Eile

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ausschlussgründe (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung Ausschlussgründe

Critéar: Sábháilteacht faisnéise
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Neutralitätserklärung (Nr. 234_EU) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Sábháilteacht faisnéise
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Verpflichtungserklärung Scientology (Nr. 526_EU) (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
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Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Bewerber-/Bietergemeinschaftserklärung (Nr. 531_EU) 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Sábháilteacht faisnéise
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Eigenerklärung zum Datenschutz nach DS-GVO (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Ioncam bliantúil ginearálta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Referenzen Umsatz (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung über den Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen 
Unternehmen ausgeführten Aufträgen

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Referenz Leistung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung über die Ausführung von Leistungen in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit der zu vergebenen Leistung ver-gleichbar sind 
unter Angabe von Auftraggeber

Critéar: Fórsa saothair meánach bliantúil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Referenz Beschäftigte (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung, aus der die jahresdurchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei 
Jahren ersichtlich ist

Critéar: Clárú i gclár gairmiúil ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Eigenerklärung über die Eintragung in das Berufsregister 
ihres Sitzes oder Wohnsitzes (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Árachas éiginnteachta gairmiúil riosca
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Nachweise über bestehende Betriebs- / 
Bauhandhaftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweis über 
bestehende Betriebshaftpflichtversicherung (aktuelle Bestätigung mit Deckungshöhe)

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Für die Leistung und Aufsicht vorgesehenes Personal 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Uirlisí, plandaí nó trealamh teicniúil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Für die Leistung zur Verfügung stehende technische 
Ausrüstung/Fuhrpark (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Eigenerklärung Sanktionen (Nr. 523_EU) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Referenzen über vergleichbare Leistungserbringung (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter muss mindestens drei Referenzen über 



445394-2026 Page 11/15

vergleichbare Leistungserbringung nachweisen. Die Referenzen gelten als vergleichbar, wenn 
je Referenz mindestens folgende Voraussetzungen erfüllt sind und nachgewiesen werden 
können. - Das Ende der Leistungserbringung darf nicht länger als 12 Monate zurückliegen. - 
Die Leistungen müssen im Bereich der Notfallrettung und des qualifizierten 
Krankentransportes erbracht worden sein. - Die Leistungen im Bereich der Notfallrettung 
(RTW und/oder NEF) dürfen in Summe je Referenz den Umfang von 7.500 Stunden pro Jahr 
nicht unterschreiten. - Die Leistungen im Bereich des qualifizierten Krankentransportes dürfen 
in Summe je Referenz den Umfang von 5.500 Stunden pro Jahr nicht unterschreiten. - Die 
ununterbrochene Leistungserbringung muss mindestens 36 Monate umfassen, wobei die 
tatsächliche Leistungserbringung ausschlaggebend für die Berechnung der Leistungsdauer ist, 
nicht die ggf. kürzeren Laufzeiten der Einzelverträge. - Der Bieter muss bei mindestens einer 
der genannten Referenzen in das Landeskonzept PTZ 10 NRW oder ein vergleichbares 
Alarmierungskonzept für den Massenanfall von Verletzten (Spontanalarmierung, 
Einsatzbereitschaft von zusätzlichem Personal und zusätzlichen Rettungsmitteln nach 
maximal 60 Minuten ab der Alarmierung) eingebunden sein. - Die Leistungserbringung muss 
bei mindestens einer Referenz die Gestellung von Personal und Rettungsmittel in der 
Notfallrettung und im qualifizierten Krankentransport umfassen, nicht nur die reine 
Personalgestellung. - Bei mindestens einer Referenz muss der Nachweis über den 
eigenverantwortlichen Betrieb eines Standortes für den qualifizierten Krankentransport mit 
Rettungsmitteln des Krankentransportes (KTW), inklusive der Materialverwaltung und 
Fahrzeugdesinfektion nachgewiesen werden. Nur Los 2: - Bei mindestens einer Referenz 
muss der Nachweis über den eigenverantwortlichen Betrieb einer Rettungswache mit 
Rettungsmitteln der Notfallrettung (RTW und/oder NEF), inklusive der Materialverwaltung und 
Fahrzeugdesinfektion nachgewiesen werden. - Die Leistungen müssen bei mindestens einer 
Referenz im Bereich der Notfallrettung die Besetzung eines NEF umfassen (nicht-ärztliches 
Personal).

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Preis
Cur síos: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 100

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Am Oirthear na 
hEorpa, Am Samhraidh Lár na hEorpa
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY6NYTWBHE5AB/documents
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY6NYTWBHE5AB
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Gearmáinis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYTWBHE5AB
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Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 21/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 59 Laethanta
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar gach doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Die nicht rechtzeitige Vorlage von Erklärungen oder Nachweisen kann zum 
Ausschluss aus dem Verfahren führen. Der Auftraggeber behält sich vor, Bewerber oder 
Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung 
aufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen 
(insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise) 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Die Unterlagen sind vom Bewerber 
oder Bieter nach Aufforderung durch den Auftraggeber innerhalb einer angemessenen, nach 
dem Kalender bestimmten Frist vorzulegen. Der Auftraggeber behält sich vor, Bewerber oder 
Bieter vom Verfahren auszuschließen, die auf einmalige Nachforderung innerhalb der Frist 
keine oder nur unvollständige Unterlagen nachreichen. Der Auftraggeber behält sich zudem 
vor, zusätzlich zu den Eigenerklärungen vor Vergabe des Auftrages entsprechende 
Bescheinigungen der zuständigen behördlichen Stelle zu verlangen.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: ---
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: - § 17 VOL/B - Bewerbungs- und Vergabebedingungen der Stadt Herne für 
die Vergabe von Leistungen nach der Unterschwellenvergabeordnung (UVgO). - Zusätzliche 
Vertragsbedingungen der Stadt Herne (ZVB) mit den - Allgemeinen Vertragsbedingungen für 
Leistungen (ausgenommen Bauleistungen) (VOL/B).

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht idirghabhála: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Gemäß § 135 Abs. 1 GWB ist ein öffentlicher Auftrag 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 GWB verstoßen 
hat, 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Nach Absatz 2 kann die 
Unwirksamkeit nach Abs. 1 nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren 
innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber 
durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 
sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
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Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Gemäß § 160 
Abs. 3, Nr. 1-4 GWB ist der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, 
soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 
2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber den 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung des Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2. § 134 
Abs. 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Stadt Herne
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Stadt Herne

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Stadt Herne
Uimhir chlárúcháin: DE125416650-0001
Seoladh poist: Friedrich-Ebert-Platz 2
Baile: Herne
Cód poist: 44623
Foroinn tíre (NUTS): Herne, Kreisfreie Stadt (DEA55)
Tír: An Ghearmáin
Pointe teagmhála: Vergabestelle
R-phost: vergabestelle@herne.de
Teil.: +49 232316-2139
Facs: +49 232316-12339297
Seoladh idirlín: https://www.herne.de
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Uimhir chlárúcháin: DE164242157
Seoladh poist: Albrecht-Thaer-Straße 9
Baile: Münster
Cód poist: 48147
Foroinn tíre (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Tír: An Ghearmáin
Pointe teagmhála: Vergabekammer Westfalen
R-phost: vergabekammer@brms.nrw.de

mailto:vergabestelle@herne.de
https://www.herne.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
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Teil.: +49 251411-0
Facs: +49 251411-2165
Seoladh idirlín: https://www.bezreg-muenster.de
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe
Eagraíocht idirghabhála

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Uimhir chlárúcháin: 0204:994-DOEVD-83
Baile: Bonn
Cód poist: 53119
Foroinn tíre (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teil.: +49228996100
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

10. Athraigh

Leagan den fhógra roimhe seo atá le hathrú
: 
7da4e2a9-dfd0-47bd-ad19-fe01519d8482-01
An phríomhchúis leis an athrú
: 
Faisnéis nuashonraithe
Cur síos
: 
Aufgrund einer Bieterfrage wurde die Eigenerklärung 534b_EU_Erklärung Eignungsleihe und 
Haftung hinzugefügt.

10.1.  Athraigh
Aitheantóir rannáin: PROCEDURE
Cur síos ar na hathruithe: Aufgrund einer Bieterfrage wurde die Eigenerklärung 
534b_EU_Erklärung Eignungsleihe und Haftung hinzugefügt.

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 2393d516-901e-4a23-b708-f1fc556c7b31  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 26/06/2026 08:33:41 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am 
Samhraidh Lár na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 445394-2026
Uimhir eagráin IO S: 122/2026
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